OUTSIDE

INSIDE

Dimension: 80 x 130 mm

CONNECTING TO XR/AR GLASSES

CONNEXION AUX LUNETTES XR/AR | CONECTAR A LOS LENTES XR/AR
| ANSCHLIEREN AN XR/AR-BRILLEN | COLLEGAMENTO AGLI OCCHIALI
XR/AR | XR/AR GOZLUKLERE BAGLANMA | £ACZENIE Z OKULARAMI
XR/AR | LIGAGAO A OCULOS XR/AR | MOAK/MOYEHNE K O4KAM XR/AR
| XR/ARXHZADEE | XR/AR SeHA0| AZF | EEZE XR/AR BRE |
EEE XR/ARRE

7. Connect Mobile XR Hub to your host device.

2. Connect USB-C cable to XR/AR glasses.

3. Connect the other end of the cable to the USB-C port.

4. Itis recommended to connect power to your device to prevent battery
drainage.

Note: USB-C cable not included.

1. Connectez le Mobile XR Hub a votre appareil hote.

2. Connectez le cable USB-C aux lunettes XR/AR.

3. Connectez l'autre extrémité du céble au port USB-C.

4.1l est recommandé de brancher |'alimentation a votre appareil pour éviter
de vider la batterie.

Remarque : le cable USB-C n'est pas inclus.

1. Conecte el Mobile XR Hub a su dispositivo host.

2. Conecte el cable USB-C a los lentes XR/AR.

3. Conecte el otro extremo del cable al puerto USB-C.

4. Se recomienda conectar la fuente de carga al dispositivo para evitar que se
agote la bateria.

Nota: Cable USB-C no incluido.

1. Verbinden Sie Mobile XR Hub mit Ihrem Hostgerat.
2. SchlieBen Sie das USB-C-Kabel an die XR/AR-Brille an.
3. SchlieBen Sie das andere Ende des Kabels an den USB-C-Anschluss an.

4. Es wird empfohlen, Ihr Gerat mit Strom zu versorgen, um ein Entladen des
Akkus zu verhindern.

1. Mobile XR Hub'l ana cihaziniza baglayin.

2. USB-C kablosunu XR/AR gozliklerine baglayin.

3. Kablonun diger ucunu USB-C baglanti noktasina baglayin.

4. Pilin bosalmasini 6nlemek igin cihaziniza gii¢ baglamaniz onerilir.
Not: USB-C kablosu dahil degildir.

1. Podtacz Mobile XR Hub do urzadzenia gtéwnego.
2. Podtgcz kabel USB-C do okularow XR/AR.
3. Podtacz drugi koniec kabla do portu USB-C.

4. Zaleca sie podtaczenie zasilania do urzadzenia, aby zapobiec
roztadowaniu baterii.

Uwaga: Kabel USB-C nie wchodzi w sktad zestawu.

1. Ligue o Mobile XR Hub ao seu dispositivo anfitrido.

2. Ligue o cabo USB-C aos dculos XR/AR.

3. Ligue a outra extremidade do cabo a porta USB-C.

4. Recomenda-se que ligue a alimentagao do seu dispositivo para evitar
o esgotamento da bateria.

Nota: O cabo USB-C néo esta incluido.

1. MoakntounTe KoHLeHTpaTop Mobile XR kK rnaBHOMY yCTPOICTBY.
2. MogkntounTe kabenb USB-C k oukam XR/AR.

3. MoakntounTe Apyroi KoHel kabens k nopty USB-C.

4. PekoMeHyeTCst MOAKITFOUNTE NMUTaHWe K YCTPOMCTBY, YTO6bI
npeAoTBPaTUTL PaspsiAKy akKyMyssTopa.

1. Mobile XR HubE A E 7[7|0f| HAELICE

2.USB-C #|0[2 2 XR/AR ZE{A0]| HZHELICH

3.70|22| CI2 & B2 USB-C ZEOf| dZBIL|Ct

4. HHE{2| ARE YRSHY| /o Zrlof MY HBSh= 20| E&LICH
D USB-C Hol22 Lat|of QUX| &LICt

TCN

1. #% Mobile XR Hub EZRIEHI EHIEE,
2.#% USB-C EHHREEE XR/AR IREE,

3. BBIRN S — IR EREE USB-C EiiR,
4 BREEEEER, LB LEEFER,
JER AEHE USB-C IR,

SCN

1.4 Mobile XR Hub JEZEIEHIENEE,
2. 48 USB-C HEHIEIEE XR/AR BRHRo

3. BB —ImEREE USB-C EHIE,
4 BWEEEE SRR, LIPLEEER,
SRR EHE USB-C iEE4,

COMPATIBILITY

COMPATIBILITE | COMPATIBILIDAD | KOMPATIBILITAT | COMPATIBILITA |
UYUMLULUK | KOMPATYBILNOSC | COMPATIBILIDADE | COBMECTUMOCTb
| Bt | 28y | BEYE | ARk

FC

This device complies with part 15 of the FCC results. Operation is subject to the following two
conditions:

1. This device may not cause harmful interference and

2. This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation

Note: This Equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital
device, pursuant to Part 15 of the Federal Communications Commission (FCC) rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if
not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged
to try to correct the interference by one or more of the following measures:

1.1. Reorient or relocate the receiving antenna

1.2. Increase the separation between the equipment and receiver

1.3. Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected

1.4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void the user’s
authority to operate the equipment.

c € CE DECLARATION OF CONFORMITY

Satechi declares that this product is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of applicable EC directives. For Europe, a copy of the Declaration of
Conformity for this product may be obtained by visiting https://satechi.net/support/doc

ﬁ WEEE Information

—
According to the WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) Directive, do not dispose
of this product as household waste or commercial waste. Waste electrical and electronic
equipment should be appropriately collected and recycled as required by practices established

AUSTRALIAN CONSUMER LAW

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer
Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and compensation for any
other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired
or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a
major failure.

SKU: STHXRAJM

SATECHI

MOBILE XR HUB
WITH AUDIO

USER MANUAL

i FR
Hinweis: Kabel USB-C nicht enthalten. Mpumevanwne: Kabenb USB-C B KOMNNEKT He BXOAWT. XRIAR Glasses HOSt Devices for your country. For information on recycling of this product, please contact your local ° ELEMENTS =)
Viture iPhone 16 Pro/Pro Max authorities, your household waste disposal service, or the shop where you purchased the é D'EMBALLAGE H
XREAL iPhone 15 Pro/Pro Max product.
ROKID Android Smartphones (USB-C)
1. Collegare Mobile XR Hub al dispositivo host. 1. Mobile XR Hub% 7R 2 +F/\1 RICEEE L £ 9 TCL iPad Pro/Air A s Manuel de l'utili Manual d i
2. Collegare il cavo USB-C agli occhiali XR/AR. 2.USB-C7 —JILEXR/IARX HRICHERE L £9% RAYNEO Android Tablet (USB-C) CAN ICES-003 (B)/NMB-003(B) Cet appareil NP anuel de I'utilisateur | Manual de usuario |
) < g » o : L This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. pp [\ Benutzerhandbuch | Manuale utente | Kullanim kilavuzu
3. Collegare l'altra estremita del cavo alla porta USB-C. 3. 7= DHS5—ADiHEUSB-CR— MMIEFL £, Steam Deck (Cet appareil numérique de la Classe B conforme & la norme NMB-003 du Canada) se recycle T ' ou h . -
4.Si consiglia di collegare il dispositivo all'alimentazione per evitare che la 4. N\ T ) —DEFEEBSTe DTN RICBREEFTZCES Nintendo Switch 4 | Instrukcja obstugi | Manual de usuério | PykosogcTBO
batteria si scarichi. EBoHLET, MacBook Pro/Air Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr nonbsosatena | 1—H—<=a¥)L | A8 MHFE
Nota: il cavo USB-C non & incluso. SE7—TILUSB-CIFEFNTVER Ao Windows Laptops Privilégiez |a réparation ou le don de votre appareil ! fERERE | AFRA
PLUG & PLAY FUNCTIONS 3. 3.5 mm Audio Jack Port (Input/Output) IMPORTANT + Podczas przesytania obrazu do zewnetrznych monitoréw, niektore monitory + Host device must support video output and power delivery

BRANCHEZ & JOUEZ | CONECTAR Y USAR | STECKEN & SPIELEN |
COLLEGARE E GIOCARE | TAK VE GALISTIR | PODLACZ | UZYWAJ |
CONECTE E USE | MOAKMOYU U PABOTAM | TS50&TLA |
Ze{a i Z2f0] | BMEENA | BMEENA

- "Wm

1. Connect to a USB-C host device

Connexion a un périphérique hote USB-C | Conectar a un dispositivo USB-C
Host | Verbinden mit einem USB-C-Host-Gerét | Collegamento a un
dispositivo host USB-C | Bir USB-C Host cihazina baglanin | Potgczenie z
urzadzeniem hosta USB-C | Ligar a um dispositivo USB-C Host |
MoaKntoueHre Kk xocT-ycTpoicTay USB-C | USB-C7RA LT /N1 RICHESTL
£ | USB-C2AE HX[0| HE | EHE] USB-C Tk | %) USB-C
ENRE

2. Connect your devices

Connectez vos appareils | Conecte sus dispositivos | Schliefen Sie lhre
Gerate an | Collega i tuoi dispositivi | Cihazlarinizi baglayin | Podfacz swoje
urzadzenia | Conecte seus dispositivos | Moakno4uTe cBOM yCTPOiCTBa
| BEVOTNAREZEER | 717| A2 | EEIENEER | BEIEMEE

FONCTIONS | FUNCIONES | FUNKTIONEN | FUNZIONI | FONKSIYONLAR |
FUNKCJE | FUNGOES | ®YHKLWW | #4862 | 7|5 | ThEE | ThaE

1. USB-C Connector

Connecteur USB-C | Conector USB-C | USB-C-Anschluss | Connettore USB-C
| USB-C Konektorl | Ztgcze USB-C | Conector USB-C | Pa3bem USB-C |
USB-C O34 | USB-C AHE] | USB-Ci##28 | USB-CiEi#ds

2. LED Indicator

Indicateur LED | Indicador LED | LED-Anzeige | Indicatore LED | LED Gostergesi
| Wskaznik LED | Indicador LED | CeeToamoaHblit UHankaTtop | LED >4
—4% | LED #AlS | LEDIER/E | LEDIETRAT

Port de Prise Audio 3.5 mm (Entrée/Sortie) | Puerto de Audio de 3,5 mm
(Entrada/Salida) | 3,5mm Audiobuchse (Eingang/Ausgang) | Porta Jack Audio
da 3,5 mm (Ingresso/Uscita) | 3,5 mm Ses Jaki Baglanti Noktasi (Giris/Gikis)
| Port Gniazda Audio 3,5 mm (Wejscie/ Wyjscie) | Porta de Entrada de Audio
de 3,5 mm (Entrada/ Saida) | Ayavo pasbem 3,5 MM (BxoA/BbIXOA) |
35mMmA—ToF vy IR—k (AJ/HF) | 3.5mm QLI M X E (/5
| 3.5 mm FFRIGFL (BN/FiL) | 3.5 mm F5EFL (BN /L)

4. USB-C Video & Data Port (up to 4K/60Hz*) (10Gbps)
Port Vidéo et de Données USB-C (jusqu'a 4K/60Hz*) (10Gbps) | Puerto USB-C
de Video y Datos (hasta 4K/60Hz*) (10Gbps) | USB-C Video- und Datenanschluss
(bis zu 4K/60Hz*) (10Gbps) | Porta Video e Dati USB-C (fino a 4K/60Hz*)
(10Gbps) | USB-C Video ve Veri Portu (4K/60Hz'e* kadar) (10Gbps) | Port
Wideo i Danych USB-C (do 4K/60Hz*) (10 Gb/s) | Porta de Video e Dados
USB-C (até 4K/60Hz*) (10Gbps) | MopT A5 BMAEO U AaHHbIX USB-C (fo 4K/60
ru¥) (10 Féut/c) | USB-C EF#/7—%AR—b (RA4K/60Hz*) (10Gbps) |
USB-C H|C|2 3! H|0|Ef ILE (X|CH 4K/60HZ*) (10Gbps) | USB-C tR3sAEd &kl E
IR (BE 4K/60Hz*) (10Gbps) | USB-C MIREZENEER (BX
4K/ 60HZ*)(10Gbps)

5. USB-C PD Port (up to 100W) (USB2.0 Audio)

Port USB-C PD (jusqu'a T00W) (USB2.0 Audio) | Puerto USB-C PD (hasta 100W)
(USB2.0 Audio) | USB-C PD-Anschluss (bis zu 100W) (USB2.0 Audio) | Porta
USB-C PD (fino a 100W) (USB2.0 Audio) | USB-C PD Portu (100W'a kadar)
(USB2.0 Ses) | Port USB-C PD (do 100W) (USB2.0 Audio) | Porta USB-C PD
(até 100W) (Audio USB2.0) | Mopt USB-C PD (g0 100 BT) (USB2.0 Audio) |
USB-C PD 7— bk (A 100W) (USB2.0#4 —7r#) | USB-C PD ZE (£/CH 100W)
(USB2.0 2E|2) | USB-C PD EHEHE (F& 100W) (USB2.0 &) | USB-C PD
I (B 100W) (USB2.0 &41)

IMPORTANT | IMPORTANTE | WICHTIG | IMPORTANTE | ONEMLI | WAZNY
| IMPORTANTE | BAXKHO | EZ | 2%t | E2/8 | E2E8

+ Maximum refresh rate is 60Hz.

« Fréguence de rafraichissement maximale est de 60 Hz.
- La frecuencia de actualizacion maxima es de 60 Hz.

- Die maximale Bildwiederholfrequenz betragt 60 Hz.

« La frequenza di aggiornamento massima e di 60 Hz.

+ Maksimum yenileme hizi 60HZz'dir.

+ Maksymalna czestotliwosé od$wiezania wynosi 60 Hz
- Ataxa de atualizagdo maxima é de 60Hz.

« MakcumanbHas YyacToTa 06HoBeHnsa 60 L.

s BAUTLY>al—h360 Hz,

- Z[Cf JEES 60 HzLICH

- SRR 60 Hzo

- SRR 60 Hzo

* When outputting video to external monitors, some USB-C
based monitors may only support 4K/30Hz resolution.

- Lors de la sortie vidéo vers des moniteurs externes, certains moniteurs
basés sur 'USB-C peuvent ne prendre en charge que la résolution 4K/30Hz.

« Al transmitir video a monitores externos, es posible que algunos monitores
con USB-C solo admitan una resolucién de 4K/30Hz.

« Bei der Ausgabe von Videos an externe Monitore unterstiitzen einige
USB-C-basierte Monitore maglicherweise nur eine 4K/30Hz-Auflosung.

+ Quando si emettono video su monitor esterni, alcuni monitor basati su
USB-C possono supportare solo la risoluzione 4K/30Hz.

« Harici monitorlere video gikigi yaparken, bazi USB-C tabanl monitorler
yalnizca 4K/30Hz ¢oziinirlugi destekleyebilir.

oparte na USB-C moga obstugiwac tylko rozdzielczo$¢ 4K/30Hz.

« Ao enviar video para monitores externos, alguns monitores baseados em
USB-C podem suportar apenas a resolugao 4K/30Hz.

« Ipu BbIBO/AE BUAEO Ha BHELUHWE MOHUTOPbI HEKOTOPbIE MOHWUTOPbI Ha
6a3e USB-C MoryT noaaepxuBath TObKO paspelleHune 4K/30 L.

c AEBEZR—ICBRBRZ 19 256 USB-CAR—ADEZR—IC&oTE
4K/30HZDRBE LD YR — LTV ARVEED BB

<9 HLEZ SFYS Y M Y2 USB-C 7|Eh ZLIE| = 4K/30Hz o & =2t

Xe =+ AELICH

-ﬁﬁi’r?iﬁl@ﬁ-‘ﬂ:‘?%‘u’mﬁﬁ'\%%ﬁ FEEN USB-C BIRAT 28 I AEE373R 4K/30Hz
BT

-ﬂ#i’?ﬁ'}fm@ﬂji%a‘mﬂ%ﬁ, FLEF USB-C BB Re8 AT NIk 4K/30HzZ
RIS

+ Unplug connected peripherals before disconnecting power.
+ Débranchez les périphériques connectés avant de couper I'alimentation.
- Desenchufe los dispositivos conectados antes de desconectar la corriente.

- Ziehen Sie die angeschlossenen Peripheriegeréte ab, bevor Sie die
Stromversorgung unterbrechen.

- Scollegare le periferiche collegate prima di scollegare I'alimentazione.
« Gug baglantisini kesmeden 6nce bagli gevre birimlerinin fisini cekin.

« Przed odtgczeniem zasilania nalezy odtgczy¢ podtaczone urzadzenia
peryferyjne.

- Desligue os periféricos ligados antes de desligar a alimentagéao

« MNepen oTKKO4EHNEM NUTAHVA OTCOEANHNUTE NOAKMOYEHHbIE
nepudepuitHble ycTpoicTaa.

- BREYBHICER SN TVBEIHERD T 57U 2RV TS L,
ZE FHI|719 2205 BoMK.

- EREREIR B, ATk T EER A

- FERUTEIRZ BT, 1B eI TR EIRIR &
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over USB-C for full compatibility.

« Le périphérique hote doit prendre en charge la sortie vidéo et
l'alimentation électrique via USB-C pour une compatibilité totale

« El dispositivo host debe admitir salida de video y potencia por medio de
USB-C para que la compatibilidad sea ¢ptima.

+ Das Host-Gerat muss fir volle Kompatibilitat die Videoausgabe und
Stromversorgung Uber USB-C unterstiitzen.

+ Per |a piena compatibilita, il dispositivo host deve supportare |'uscita
video e 'alimentazione tramite USB-C

+ Ana cihaz, tam uyumluluk igin USB-C Uzerinden video ¢ikigini ve giig
dagitimini desteklemelidir.

+ Aby zapewni¢ petng kompatybilnos$¢, urzadzenie hosta musi obstugiwac
wyjscie wideo i zasilanie przez USB-C.

+ O dispositivo anfitrido deve suportar saida de video e fornecimento de
energia através de USB-C para total compatibilidade.

+ [1nsi NOMHOW COBMECTUMOCTU MPUHUMAIOLLIEE YCTPONCTBO AOSIKHO
noaAep»KmeaTh BbIBOA BMAEO v nofady nutaHus no USB-C.

c EEBEIRE TR T 2 OICIF R NMERRDUSB-CIRHATOE T A
NEEREHRISHIGLTVARELBHDET,

cDAE A= 2tdivt o2 S 9I6 USB-CE S HICIR 3 31 M
35S XIdlof gk

- FREBNATIE USB-C HtRE LA EIREEH

T IEEN

- EHEEB NI I USB-C 9T HAl BB RS
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NEED HELP?
BESOIN D'AIDE? | ¢(NECESITA AYUDA? | BENOTIGEN SIE HILFE? |
HAI BISOGNO DI AIUTO? | YARDIMA MI IHTIYACINIZ VAR? |
POTRZEBUJE POMOCY? | PRECISA DE AJUDA? | HYXXHA TTOMOLLb?
| BIDRETEH? | 20| BRSHHLIIN | BEEE? | FEEE?

Manufacturer:

7365 Mission Gorge Rd. Ste. G
San Diego, CA 92120, USA

+1 858 268 1800
support@satechi.com
www.satechi.net

EU Authorized Representative:
Chemical Inspection and Regulation
Service Limited

CIRS, Regus Harcourt Centre
Dublin, Ireland, D02 HW77

+353 14773710

UK Representative:

Chemical Inspection and Regulation
Service UK Ltd.

Unit 536, Salisbury House

London Wall, London, EC2M 5SQ
+44 20 3289 6395




